
Résistance thermique (sk) 
Temperature resistant  
-40 / +90°C 
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Description Matériau   
Material description

Pour une fixation rapide et facile des  
matériaux antibruit. 
For fast and easy fixation of noise-control 
materials.

Pour la fixation de matériaux d'isolation  
acoustique à l'aide d'une cartouche adhésive ou 
de vis/rivets. 
For fastening sound insulation materials using 
either a cartridge adhesive or screws/rivets.

Longueur de clip 
appropriée 
How to choose the right 
pin length

Épaisseur du matériau / material 20 mm » 25 mm Longueur de la broche / Pin length 
Épaisseur du matériau / material 30 mm » 32 mm Longueur de la broche / Pin length 
Épaisseur du matériau / material 40 mm » 42 mm Longueur de la broche / Pin length 
Épaisseur du matériau / material 50 mm » 51 mm Longueur de la broche / Pin length 
Épaisseur du matériau / material 60 mm » 63 mm Longueur de la broche / Pin length 
Épaisseur du matériau / material 70 mm » 76 mm Longueur de la broche / Pin length 
Épaisseur du matériau / material 80 mm » 89 mm Longueur de la broche / Pin length

Stockage 
Storage

Maximum 7 - 8 mois en emballage d'origine (Clip de fixation sk) 
When stored as delivered, the maximum storage time is 7 to 8 months (Mounting pins sk)

Disponible Accessoires  
Available accessories

►Bouchon de protection pvc blanc ou pp transparent, 3 mm 
►Protective cap PVC white or PP transparent, 3 mm

Exigence pour une 
bonne adhérence 
For good adhesion, the 
fixation surface must be

►Aucun élément polluant (application, résidus de corrosion, etc.) 
►Aucune poussière, impureté, huile ou graisse et sec, résistant, lisse et non poreux 
►Free of loose components (flaking paint, rust flakes etc.) 
►Free of dust, dirt, oil and grease as well as dry, solid, smooth and non-porous

Application Cello®  
Clip de fixation sk 
(uniquement en  
intérieur) 
Installation Cello® 
Mounting pins sk  
(product suitable for 
indoor use only)

1. Retirer le film protecteur (ne pas toucher la surface adhésive) 
2. Fixer le clip sur la surface nettoyée - ne pas pivoter ! 
3. Presser fermement (en partant du centre) 
4. Encastrer l'isolant acoustique et bloquer avec la rondelle de protection jointe 
1. Remove protective film (avoid touching adhesive surface) 
2. Position base plate/pin correctly on cleaned substrate – do not twist or move! 
3. Press firmly, starting in the center 
4. Put noise-control material in place and fix with enclosed fixation disc/cap

Sollicitabilite 
Admissible load

L'adhésif de haute qualité assure une prise sûre et fiable du matériau isolant. Le nombre de 
broches de montage nécessaires dans chaque cas dépend de la texture de la surface ainsi 
que du poids des pièces à monter. La valeur indicative: maximale de 1,35 kg par goupille de 
montage. 
The high-quality adhesive provides for a secure and reliable hold of the insulation material. How 
many mounting pins are needed depends on the surface texture as well as on the weight of the 
parts to be mounted. The suggested guideline value is a max. load of 1.35 kg per mounting pin.

i

Clip de fixation sk (auto-adhésives)  
Mounting pins sk (self-adhesive)

Clip de fixation perforée 
Mounting pins perforated

CELLO® CLIP DE FIXATION    |    MOUNTING PINS                          
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Température de mise en oeuvre (sk) 
Processing temperature  
+5°C to +66°C 

250 pièces par carton 
250 pieces per box 
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RESPECTER NOS CONSIGNES DE FAÇONNAGE   |   SEE OUR PROCESSING AND STORAGE INSTRUCTIONS                                                   ISO 9001
Toutes les informations sont des valeurs moyennes indiquées de bonne foi, données sans engagement et excluent toute responsabilité de la société pour les dommages et préjudices éventuels, quels qu’ils soient, y  
compris ceux liés aux droits des tiers. Elles ne dispensent pas l'acheteur de procéder aux tests et essais préalables nécessaires. Sous réserve de modifications techniques. Cette fiche technique est disponible, dans 
sa version en vigueur, sur notre site internet. Details and values given in this leaflet are average values and have been compiled with care. They are not binding, however, and Cellofoam International GmbH & Co. KG 
disclaims any liability for any damages and detriments, also in connection with any third party’s rights. The information given does not release the buyers from making the necessary experiments and tests themselves. 
Subject to technical changes. 


